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 Әр ұлттың ұлттық бейнесін айшықтайтын материалдық және рухани байлығы 
болатыны, ол байлық ұлттың сана-сезім, жан-дүние, таным елегінен өтіп барып дүниеге 
келетіні, ал оны жеткізуші құрал тіл екені, тілін жоғалтқан халықтың өз тамырынан, 
тарихынан ұлт ретіндегі бейнесінен, болмысынан айырылатындығы белгілі бола бастады. 
Бұл әр ұлттың – қазақ этносының – өз тілін, тілімен бірге ұлттық мәдениетін тануға, 
ұлттық ерекшелігін сақтауға деген қажеттілігінің тууына себеп болды, тіл ғылымында 
тілді этнография мен социологияның шегінде зерттейтін этнолингвистика атты саланың 
жандануына әкелді. 
 М.Қашқари еңбегі – өз кезеңіндегі түркі тайпалары тілдерін араб 
лингвистикасының теориялық негізінде салыстырмалы, сипаттама әдісімен түзген, сөз 
мағынасын ашу ғана емес, оларға этимологиялық талдау жасалған, мәдени қарым-
қатынастардың тілдегі әсерін көрсететін, түркі халықтарының этнографиясы, мәдениеті 
жайлы мәлімет беретін алғашқы этнолингвистикалық құнды еңбек. «Әрбір тайпаның 
тілінен сөз жасауға негіз болған түбір сөздерді алдым... Түрік халықтарының көрген-
білгендерін толғайтын ақын-жырауларды, қайғылы да қуанышты күндерде шыққан 
мағынасы терең мақал-мәтелдерден мысал келтірдім, енді мұны пайдаланғандар 
кейінгілерге, олар өзінен кейінгілерге жеткізсін... Көмескілерін аштым, жарық еттім, 
қателерін жұмсарттым, түзеттім» – деп, автор тілдің қызметін де жан-жақты сипаттайды, 
«Түрік тілінің араб тілімен бәйгеге түскен екі атқа ұқсап тең шауып бара жатқанын» 
көрсетуді мақсат етеді [1, 31-32]. 

Этнолингвистика – тіл ғылымы мен этнологияның жай қоспасы емес, халықтың 
ақыл-ой, сана-сезімінің жемісі – рухани және материалдық мәдениетін, әдет-ғұрып, салт-
дәстүр сияқты этносқа тән белгілерін тіл деректері арқылы сөйлететін тіл ғылымының 
саласы, тіл ғылымындағы бағыт [2, 13-15].     

Академик Ә.Т.Қайдар этнолингвистиканың теориялық мәселелерін сөз ете келе, 
«этнос» пен «тілді» біз тым еркін, кең мағынада да, тар мағынада да қолдана береміз» - 
деп екі объектіні біршама нақтылауды ұсынады, себебі жер бетінде этнос көп, олардың 
сан жағынан, даму сатысы жағынан да біркелкі емес,халық, ұлт дәрежесіне жетіп, 
дамудың жоғарғы сатысына көтерілгендері де, ру-тайпа деңгейінде қалғандары да жоқ 
емес, «Қазақ этносы болса, бүгін өзінің шарықтау шегі – ұлт дәрежесіне көтеріліп отыр» 
[3, 10]. Этнолингвистикалық зерттеудің мақсатына қарай «этнос» терминін «этнос 
болмысы» ұғымымен, ал «тіл» дегенді «тіл әлемі» терминдерімен атауды ұсынады, 
академик Ә.Қайдар мұнда этнолингвистикалық зерттеулер этностың жеке мәселелері 
емес, оның тұтас бейнесін, барша болмысын анықтайды, ал осы этнос туралы толық 
мағлұмат оның тіл қазынасында сақталады деген ойды тілге тиек етеді. «Этнос болмысы» 
- этностың ұлттық бейнесі, тарихи тұлғасы және ол туралы реалды шындық. «Этнос 
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ы ы» - ың  ң і  ү і і  ш ғы  і і ші  ө і  
і ші і і ің ы, ың і і ы ы ы ы , ы  ы , ұ  ұ  

 ы  ы ы     х  –  ы ы» [3, 11]. Э  
хы  х ы   і, ө  іш  ө  ңы ы, і   
 ө і і ің і  ө і і, і  і, «Э ың шы ы і, ы ы ың і і  

ғ , і і ы ы ұ  ы  ғ  ы » – , і ің  ө і - і ші і і  
і ш  і  ң ғ ы, ың  ы ы  ы ы  ің 

ы  і і і і   і і і, ғ ы ы ұ   , « і » ы ұ ы ы ың 
ү і   ұ і , і  – ың ө і, ө  і, ы  .  « і  і» 

і і  –  ы ы  ы ы ың ғ , і і, ғ  ғы ы  
і і ің ы ығы, і» – і[3, 16].  ө  ө ы  ы ы  

ы ы  ғ ы , ғ ұ ы ы  ұ ы.  Кө  ө  – 
 і і ің ы  ө  ы  ы , і  хы , ы і  ө ші ұ  

хы  ы ы ғ ы ,  ы ы  ңы ы ы  
ы ы   і і і. 

 М , і ш  і  х  ші і  ғ  
ы ы ы ы , і  і :       

 О   ә  ө і ің ы  ,       
 Ж шы  ә  ың ы  ш .      
 Кі і і  і   ө і ,        
 Д  ы , ы  ы ,  ш .       
     (« ұ »)      
 ы  ы ғы  , ы   ә   ш ғ  і і ің ңғы ы 
і    і , і і  ыңғы і ың ы ғ  ы ы  ү .  
ұ  і ің х  ы ың і- « » ө і ің і і , і  ы  ғ  
ө ің ы  і  і. О ы ғы х  ғ  ө ің і і- 

« шы» ө і. ың і і  ү і , ү і  ө і  і і   ы  ғ  
[4, 112]. ұ  ө і і і ө і ,  ө  ы ы ы ғ  ө  ы  

ы ы . І і і  х ың , ы ,       
   ы ң   ғ .      
 К ші і і  і  і  ш ы,       
 М  ,  ғ  ы        
        («К ші»)       
 Мұ ғы - ы ы , ү і, ұ , ың ,  - ы  і і  
ұ ы ың ы [5, 56]. ұ  ө    ың ұ ы ы , і   

х  ұ ғы ың ұ ы ы ғы ұ ы ы ө  ы  ұ ы  ұ . 
   
  іші - ы ,  і,     
  і , ы  , і  і?      
 ы Кө ш ың і  ш       
   ы ғ  ы ы  ә і        
    («Кү ші»)        
 Сә  – ы ы ұ  ы  і  ғ  і, ш і і . 

і і   ы  ы  і і, і    ы ың 
ы - ,   ғы  ш  ы  ү і і   
і і ы . , ү і і ү і ы  і ө і і  і   ғ  і ү і . ұ  
і і ің і ө і , ы    ө  ы  ы . ,  

ің  ғы ө  і і  і ің і і і і ө і і  ұ .  
ың х  ы ы ы  ғы ,        

ң ы ы   ың і  ғы ,        
К ші ы  ы ы і і ,         
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ұ  ғы   ү ің ы ғ ғы        
     («К ші»)       

:         
 «Тың ы  ы ы х  ғы » –        
Д   ы ү ші ғы .       
 А ы ы  х  ығы  і,      
 ығы  ың і  ш ғы        
    («К ші» ы)       

і і і х  і  і і  і  ы  ы  і і: « ы  
і і і  і    ы ы    ші ш ». Х   
і і ң і і ші , і ы  ы  і    ы ы .   

К    ы  і і ы  ш і і   
    і і і і і.  ң  ың  ы  

ы ы ы ,     ұ ы ы ың і і   
ы  ы ы  ы.  ің і і  і і  і 

ы,    .     ң  ұ ы  ші  ң  
ы  ы ы ,   і і . ы ы,  і ы ы ы  

 ұ ы ы  ы ы. ы і  ұ ы ы  ы ы  . ы ы, -
, - і  і ші і ің ы   , - К і    ы  

ы  ы ы ң ,    И  И  ы  і 
( . ). 

 ің   шы  і  і  ң , і   
і і і  , ұ ы ы , ы ы , і  ы ы . , ің  

 шы  і  і і  і ш  і  [6, 82-85]. і  – і ің 
ы   і і   ы , і ш і ің ы  шы  ің 
і  і ің іш і  ы ы ң ы ы ы    ы.    
 і і  ы  ы ,  ы  і   шы  

і  і і  , ы-  ы  ші  ы ы.   
ы  , ы    шы  – ы ы ың і ің 

ы. ы  і ы  і і  ың і , і  -
ұ ы ы , ы  і ,  ы   і і   

  і,   і  і  і  .  
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